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TRAFFIC BARRICADE LIGHT
1-800-295-5510
uline.com

H-2881

TOOL NEEDED

1/2" Drive Socket

Wrench Attachment Bolt Key

ASSEMBLY

OPERATION

PARTS

ASSEMBLE LIGHT HEAD
1. Insert four D batteries into plastic casing. (See Figure 1)

2. Insert casing into light assembly until it snaps into 
place. (See Figure 2)

ATTACH LIGHT TO TRAFFIC BARRICADE
1. Insert the bolt through the barricade support and 

into the light. (See Figure 3)

2. Tighten bolt using wrench attachment.

NOTE: To rotate light once attached to 
barricade, manually twist light head clockwise.

Barricade
Support

Figure 3

4 D Batteries
(Not Included)

Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.

CHANGING LIGHT MODE
NOTE: Photocell automatically turns light on at 
dusk and off at dawn.

NOTE: Light has three modes – flashing, off and 
steady.

NOTE: Light is preset to flashing mode.

1. Insert key in hole on front panel. Push key until you 
hear a click to turn light to off mode.

2. Push key a second time to turn light to steady mode.

3. Push key again to turn light to off mode.

4. Push key again to return light to flashing mode.

Figure 2

Figure 1
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LUZ DE BARRICADA 
PARA TRÁFICO

800-295-5510
uline.mx

H-2881

HERRAMIENTA NECESARIA

Matraca para Dados de 13 mm (1/2")

Extensión de Matraca Perno Llave

ENSAMBLE

PARTES

4 Baterías Tipo D 
(No Incluidas)

FUNCIONAMIENTO

CAMBIE EL MODO DE LUZ
NOTA: La fotocelda automáticamente enciende 
la luz al oscurecer y la apaga al amanecer.

NOTA: Luz tiene 3 modos - intermitente, apagado 
y continuo. 

NOTA: La luz está predeterminada en modo 
intermitente. 

1. Inserte la llave en el orificio del panel frontal. Empuje 
la llave hasta escuchar un clic para poner la luz en 
modo apagado. 

2. Empuje la llave por segunda vez para poner la luz en 
modo continuo. 

3. Empuje la llave de nuevo para poner la luz en modo 
apagado.

4. Empuje la llave de nuevo para regresar la luz al modo 
intermitente. 

ENSAMBLE EL CABEZAL DE LA LUZ
1. Inserte cuatro pilas de tipo D en la carcasa de plástico. 

(Vea Diagrama 1)

2. Inserte la carcasa en el ensamble de la luz hasta que 
encaje en su sitio. (Vea Diagrama 2)

SUJETE LA LUZ A LA BARRICADA DE TRÁFICO
1. Inserte el perno a través del soporte de la barricada y 

hacia la luz. (Vea Diagrama 3)

2. Apriete el perno utilizando la extensión de matraca. 

NOTA: Para girar la luz después de sujetada a la 
barricada, gire manualmente el cabezal de luz 
hacia la derecha.

Soporte
de la Barricada

Diagrama 3

Diagrama 2

Diagrama 1



PAGE 3 OF 3 0822 IH-2881

LUMIÈRE DE BARRICADE 
DE CIRCULATION

1-800-295-5510
uline.ca

H-2881

OUTIL REQUIS

Clé à rochet à prise 1.27 cm (1/2 po) 

PIÈCES

Accessoire de clé Boulon Clé 4 piles D
(non comprises)

MONTAGE

OPÉRATION

CHANGER LE RÉGLAGE DE LA LUMIÈRE
REMARQUE : La cellule photoélectrique 
s'allume automatiquement au crépuscule et 
s'éteint à l'aube.

REMARQUE : Lumière à trois réglages – 
clignotant, arrêté et continu.

REMARQUE : La lumière est préréglée en mode 
clignotant.

1. Insérez la clé dans le trou du panneau avant. Pour 
régler la lumière en mode arrêt, pousser la clé 
jusqu'à ce qu'un déclic se fasse entendre.

2. Poussez la clé une deuxième fois pour changer la 
lumière en mode continu.

3. Poussez la clé une autre fois pour changer la 
lumière en mode arrêt.

4. Poussez la clé encore une fois pour retourner en 
mode clignotant.

ASSEMBLEZ LA LUMIÈRE
1. Insérez quatre piles D dans le boîtier en plastique. 

(Voir Figure 1)

2. Enfoncez le boîtier dans l'ensemble jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche en position. (Voir Figure 2)

FIXEZ LA LUMIÈRE À LA BARRICADE DE CIRCULATION
1. Insérez le boulon à travers le support à barricade et 

dans la lumière. (Voir Figure 3)

2. Serrez le boulon avec l'accessoire de clé.

REMARQUE : Suivant son installation sur la 
barricade, il suffit de tourner la lampe dans  
le sens horaire pour la réorienter.

Support à 
barricade

Figure 3

Figure 2

Figure 1


